
CHEF’S TASTING MENU
主厨品鉴菜单

STARTERS 开胃菜 
Peking Duck Wrap 

北京烤鸭卷饼

Basil Abalone 
九层塔炒鲍鱼

Shu Mai with Black Truffle 
黑松露烧卖

SOUP 汤 
Hot & Sour Soup with Pork & Shrimp Wontons

酸辣汤配鲜虾猪肉馄饨

ENTRÉES 主菜 
Wok-Beef Tenderloin with XO Sauce 

XO 酱炒牛柳 

SEAFOOD 海鲜 
Fried Black Cod 

香煎黑鳕鱼

NOODLES 面 
Chow Mein with Mushroom 

蘑菇炒面

DESSERT 甜品 
Fried Sweet Buns

炸馒头

148  
PER GUEST

 每位客人

Consuming raw or undercooked meats, poultry, seafood, shellfish, or eggs may increase your  
risk of foodborne illness. An automatic gratuity of 18% will be added to all parties of six or more.  
Before placing your order, please inform your server if a person in your party has a food allergy.

生食或食用未经烹饪的肉类、禽类、海鲜、贝类或蛋类可能会增加罹患食源性疾病的风险。
六人或以上的团体将自动添加 18% 的小费。 若您的同伴里有人对食物过敏，请在点餐前告知服务员。


